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de celles-ci et au moins un qui n’est pas ainsi 
nommé.

panel on the nomination of a first nation or 
appointed to the Board following consultation 
with first nations and at least one of the 
members of the Board not so appointed.

105. The provisions of the Northwest Terri- 5 
tories Waters Act referred to in subsection 
60(4) do not apply in respect of any part of the paragraphe 60(4) ne s’appliquent pas dans le 5 Nord-Ouest

Mackenzie Valley.

Loi sur les 
eaux des 
Territoires du

105. Les dispositions de la Loi sur les eaux 
des Territoires du Nord-Ouest mentionnées au

Northwest 
Territories 
Waters Act

ressort de l'Office.
106. L’Office peut établir des lignes direc- 

general policy matters or on matters concern- 10 trices concernant soit des orientations généra­
les, soit des questions relatives à l’utilisation 
des terres ou des eaux ou au dépôt de déchets 10 
dont la solution nécessite, à son avis, une 
application uniforme dans la vallée du Mac­
kenzie.

Lignes
directrices106. The Board may issue directions onBoard

directions

ing the use of land or waters or the deposit of 
waste that, in the Board’s opinion, require 
consistent application throughout the Mack­
enzie Valley.

Coopération avec d'autres organesCooperation with Other Authorities
Ententes107. Dans les cas où un projet d’utilisation 

des terres ou des eaux ou de dépôt de déchets 15 
devant être réalisé dans la vallée du Macken­
zie aura vraisemblablement des répercussions 
à l’extérieur de celle-ci — ou même des

107. Where a use of land or waters or a 15Coordination

deposit of waste proposed by an applicant for 
a licence or permit is likely to have an impact 
in an area outside the Mackenzie Valley, 
whether within or outside the Northwest 
Territories, the Board may consult with any 20 Territoires du Nord-Ouest—, l’Office peut 
government, aboriginal group or other body consulter les gouvernements, groupes autoch-20

tones ou autres organes chargés de régir ces 
activités dans la région en question et, avec 
l’agrément du ministre fédéral, mener avec

responsible for the regulation of such uses or 
deposits in that area and may, with the 
approval of the federal Minister, hold joint 
hearings with or enter into agreements with 25 eux des enquêtes conjointes et conclure des

ententes afin de coordonner leurs activités et 25any of them for the coordination of activities 
and the avoidance of duplication. d’éviter tout double emploi.

Pouvoirs du gouverneur en conseil et du 
ministre fédéral

Powers of Governor in Council and Federal 
Minister

Formations
régionales
supplémentaires

108. (1) Le gouverneur en conseil peut, sur 
recommandation du ministre fédéral, consti-

108. (1) The Governor in Council may, on 
the recommendation of the federal Minister,
establish up to three regional panels of the 30 tuer au plus trois formations régionales qui 
Board in addition to those referred to in s’ajoutent à celles visées au paragraphe 99(2). 30

Establishment 
of additional 
panels

subsection 99(2).
Compétence(2) Le gouverneur en conseil fixe, après 

consultation des premières nations concer-
(2) The area of the Mackenzie Valley in 

which such a regional panel has jurisdiction
shall be specified by the Governor in Council, 35 nées, le ressort de ces formations supplémen-
following consultation with affected first taires. Les paragraphes 102(2) et 103(2) à (5)^
nations, and subsections 102(2) and 103(2) to s’appliquent dès lors, avec les adaptations35
(5) apply in relation to that area with such nécessaires, en ce qui touche les régions qui
modifications as are required.

Powers

sont de ce ressort.
Nomination(3) The members of such a regional panel 40 (3) Le ministre fédéral nomme les membres

shall be appointed by the federal Minister and des formations supplémentaires. Ce faisant, il
est tenu de choisir, pour chacune de celles-ci,40 

membre visé à l’alinéa 99(4)a) et un autre 
visé aux alinéas 99(4)6) ou c).

Appointment

must include one of the members of the Board
referred to in paragraph 99(4)(<z) and one of un


